
MEPRO RDS PRO V2 - ELECTO-OPTICAL RED DOT SIGHT PRO -
MEPRO RDS PRO V2 GREEN BULLSEYE ELECTRO OPTICAL RED DOT
SIGHT-ML68503

The most vivid, high-contrast red dot optic on earth. The Mepro RDS Pro V2 red
dot is the civilian counterpart to the battle sight trusted by the Israel Defense
Force and other elite military and law-enforcement units worldwide. This
battle-proven operative is the next iteration of the original Mepro RDS red dot. A
Picatinny sight with an ultra-wide display window gives you outstanding
situational awareness. It features a 2 MOA red dot, 16 brightness settings for
lighting conditions, preset reticle patterns: dot or bullseye in red or green, and
thousands of hours of run time for a single AA battery. The efficient LED power,
auto-shutoff, and motion sensor keep the energy up, so it’s ready when you need
it most. Built as lives depend on it; because they do. The MEPRO RDS PRO V2
electro-optical red dot sight is rugged and reliable, the shockproof aluminum base
that displays extreme durability, energy-efficient, compact optic sight, providing
thousands of operating hours from a single “AA” battery (Alkaline or Lithium). 16
selectable brightness settings: 12 for daytime, 4 for Night Vision with GEN II and
GEN III NVG’s, allowing you to adjust to changing light conditions. The MEPRO
RDS PRO V2 fits every tactical scenario in ambiances of brighter light or
subdued light. The Mepro RDS PRO V2 is equipped with unique energy-saving
features such as the Auto shut-off/Auto power-resume function. The sensor shuts
the optic off to preserve battery life when not in use. It automatically turns back
on when in motion. The large display window and clearly-defined reticle ensure
rapid target acquisition with both eyes open and an Unlimited field of view,
paralax free. The MEPRO RDS PRO V2 facilitates long-rage target engagement
and is compatible with Magnifying Scopes such as Mepro MX3F/T or other
available models.

Attributes

Name: MEPRO RDS PRO V2 GREEN BULLSEYE ELECTRO OPTICAL RED DOT SIGHT-ML68503
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010437
Mfr. No.: 56850017
Battery: AA
Color: Black
Magnification: 1x
Reticle: 2 MOA Dot
Sight Type: Reflex
Delivery weight: 0.63kg
Shipping height: 68mm
Shipping width: 60mm
Shipping length: 117mm
UPC: 840103166872

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für das MEPRO RDS PRO V2
Elektrooptische Red DotVisier

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MEPRO RDS PRO V2 Elektrooptischen Red DotVisiers! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielerfassung und verbesserte Situationswahrnehmung zu bieten. Um eine
sichere Verwendung zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Bewahren Sie das Visier außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Achten Sie darauf, dass das Visier niemals auf Menschen oder Tiere gerichtet wird, wenn es geladen ist.
Halten Sie das Visier und die Batterien von Wasser und extremen Temperaturen fern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen AABatterien (Alkaline oder Lithium) für das Visier.
Überprüfen Sie regelmäßig den Batteriestatus, um sicherzustellen, dass das Visier ordnungsgemäß
funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der Sensor nicht blockiert ist, um die automatische Abschaltung und das Aufwachen
zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Visier nicht in Situationen, in denen eine schnelle Zielerfassung entscheidend ist, wenn
Sie sich nicht sicher sind, dass Sie es sicher bedienen können.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Visier geeignete Schutzausrüstung, insbesondere wenn Sie sich in einem
gefährlichen Umfeld befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigen Sie das Visier sicher auf der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Visiers, um sicherzustellen, dass es korrekt auf Ihr Ziel
ausgerichtet ist.

Nutzung

Schalten Sie das Visier ein, indem Sie den Helligkeitsregler betätigen.
Wählen Sie die passende Helligkeitseinstellung für die aktuellen Lichtverhältnisse (12 Einstellungen für
den Tag, 4 für Nachtsicht).
Nutzen Sie das große Sichtfenster für eine schnelle Zielerfassung mit beiden Augen geöffnet.
Achten Sie darauf, das Visier auszuschalten, wenn es nicht verwendet wird, um die
Batterielebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, die Batterien umweltgerecht zu entsorgen. Bringen Sie sie zu einem Recyclingzentrum
oder einem entsprechenden Sammelpunkt.
Werfen Sie das Visier nicht in den normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MEPRO RDS PRO V2 Elektrooptischen Red DotVisier,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit diesem Produkt von größter
Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um die bestmögliche Nutzung und Sicherheit zu gewährleisten.
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MEPRO RDS PRO V2 Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO RDS PRO V2 ElectroOptical Red Dot Sight. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a sighting device.
Always handle the sight with care to prevent damage or malfunction.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear.
If you suspect any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the sight.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun or any bright light source through the sight, as this may cause permanent eye
damage.
Ensure that the sight is securely mounted to your firearm before use.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may impair its functionality.
Do not modify the sight in any way, as this may compromise its safety and performance.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when using the sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Start by ensuring that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the sight from its packaging and inspect it for any damage.
Attach the sight to the Picatinny rail on your firearm using the provided mounting hardware.
Tighten the screws securely, but do not overtighten, as this may damage the sight or the firearm.
Ensure that the sight is level and properly aligned with the barrel of your firearm.

Usage

To power on the sight, press the designated power button.
Adjust the brightness settings according to your environment using the brightness adjustment controls.
Choose your preferred reticle pattern (dot or bullseye) and color (red or green) as needed.
Always check the sight's alignment before firing.
Utilize both eyes for target acquisition to enhance your situational awareness.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove the battery before disposal and recycle it according to your local battery recycling guidelines.
Do not dispose of the sight in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries, support, or safety concerns regarding the MEPRO RDS PRO V2, please reach out to your local
distributor or retailer. They will provide you with the necessary assistance and information.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
MEPRO RDS PRO V2 responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MEPRO RDS PRO V2

Introducción
Gracias por elegir el MEPRO RDS PRO V2, un visor de punto rojo electroóptico diseñado para ofrecer un
rendimiento excepcional en diversas condiciones. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, es
importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Este producto ha sido diseñado para su uso seguro. Asegúrate de seguir todas
las instrucciones de uso y mantenimiento para minimizar los riesgos.
Revisiones Regulares: Inspecciona el visor regularmente para asegurarte de que no haya daños visibles. Si
detectas algún problema, no lo utilices hasta que haya sido revisado por un profesional.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños y animales.
Protección para Grupos Vulnerables: Este producto no está destinado para su uso por niños. Mantén el
visor alejado de su alcance.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Condiciones Adversas: Evita utilizar el visor en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas.
Manipulación: Maneja el visor con cuidado. Evita golpes o caídas que puedan comprometer su
funcionamiento.
Baterías: Utiliza solo baterías AA recomendadas. No mezcles baterías nuevas y usadas. Deshazte de las
baterías de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Limpieza: Limpia el visor con un paño suave y seco. No utilices productos químicos agresivos que puedan
dañar los componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el riel Picatinny esté limpio y libre de suciedad.
Coloca el visor en el riel y asegúralo firmemente utilizando las herramientas adecuadas.
Verifica que el visor esté alineado correctamente antes de apretar completamente los tornillos.

Uso:

Enciende el visor utilizando el botón de encendido. Ajusta el brillo según las condiciones de
iluminación.
Selecciona el patrón de retícula deseado (punto o bullseye) en rojo o verde.
Asegúrate de que el punto rojo esté correctamente alineado con tu objetivo antes de disparar.

Apagado:

Apaga el visor cuando no esté en uso para conservar la batería. El apagado automático se activará
después de un período de inactividad.

Instrucciones de Eliminación

Desecho de Baterías: Las baterías deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales. No las
tires a la basura común.
Eliminación del Producto: Si decides desechar el visor, consulta las normativas locales sobre la eliminación
de productos electrónicos. Asegúrate de que el producto no cause daño al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el distribuidor autorizado o el
fabricante. Busca en el manual del producto o en la etiqueta del mismo para obtener información sobre el contacto
local.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar del uso del MEPRO RDS PRO V2 de manera segura y
efectiva. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad a través de plataformas oficiales y recuerda
que tu seguridad es la prioridad.
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Guide de Sécurité pour le MEPRO RDS PRO V2

Introduction
Merci d'avoir choisi le MEPRO RDS PRO V2, un viseur électrooptique de haute performance. Ce guide vous fournira
des instructions et des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le MEPRO RDS PRO V2 est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du viseur pour détecter d'éventuels dommages ou usures.
Ne laissez pas le viseur à la portée des enfants.
Évitez de regarder directement le soleil à travers le viseur, car cela peut endommager vos yeux.
En cas de dysfonctionnement, ne tentez pas de démonter ou de réparer l'appareil vousmême.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le viseur uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Ne modifiez pas le viseur de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que le viseur est correctement monté avant de l'utiliser.
Utilisez des piles de type AA recommandées pour garantir une performance optimale.
Éteignez le viseur lorsque vous ne l'utilisez pas pour conserver la durée de vie de la batterie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Montage du Viseur :

Fixez le MEPRO RDS PRO V2 sur une lunette Picatinny.
Assurezvous que le viseur est solidement fixé avant de l'utiliser.

Installation de la Pile :

Ouvrez le compartiment de la batterie.
Insérez une pile AA en respectant la polarité indiquée.
Refermez le compartiment de la batterie.

Réglage de la Luminosité :

Appuyez sur le bouton de réglage de la luminosité pour sélectionner parmi les 16 niveaux disponibles.
Utilisez 12 réglages pour la lumière du jour et 4 pour la vision nocturne.

Utilisation du Viseur :

Regardez à travers la fenêtre d'affichage large.
Alignez le point rouge avec votre cible.
Utilisez les deux yeux ouverts pour une meilleure perception de la profondeur et un champ de vision
illimité.

Fonction d'Arrêt Automatique :

Le viseur s'éteindra automatiquement lorsqu'il ne détecte pas de mouvement.
Il se rallumera automatiquement lorsque vous le déplacerez.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le viseur dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des appareils électroniques.
Disposez des piles usées conformément aux directives de recyclage locales.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez assurer une utilisation optimale et sécurisée de votre MEPRO
RDS PRO V2. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre viseur.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO RDS
PRO V2

Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO RDS PRO V2, un mirino elettroottico progettato per offrire prestazioni superiori in
scenari tattici. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto. È fondamentale seguire queste indicazioni per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza
durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la visibilità o la
funzionalità.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il mirino in modo responsabile e solo in contesti legali e appropriati.
Non puntare mai il mirino verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di montare o rimuovere il mirino.
Durante l'uso, mantieni sempre una buona consapevolezza situazionale e verifica l'ambiente circostante.
Segui sempre le istruzioni specifiche del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Rimuovi il mirino dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Monta il mirino sul supporto Picatinny dell'arma seguendo le istruzioni fornite nel manuale del
produttore.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Accensione e Regolazione della Luminosità

Accendi il mirino utilizzando l'interruttore di accensione.
Regola la luminosità del punto rosso utilizzando le impostazioni disponibili. Si consiglia di utilizzare
impostazioni più basse in condizioni di scarsa illuminazione e impostazioni più elevate in condizioni di
luce intensa.

Uso del Mirino

Posiziona il mirino allineato con l'occhio dominante e assicurati di avere una visione chiara attraverso la
finestra di visualizzazione.
Mantieni entrambi gli occhi aperti per una migliore consapevolezza situazionale e per facilitare
l'acquisizione del bersaglio.
Quando non in uso, spegni il mirino per preservare la durata della batteria.

Manutenzione

Pulisci regolarmente la lente con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e macchie.
Controlla periodicamente la batteria e sostituiscila se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto e le batterie in conformità con le normative locali sui rifiuti. Non gettare le batterie nel
normale spazzatura.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro delle
batterie e dei dispositivi elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare incidenti, contattare il servizio clienti del produttore o consultare il sito web
ufficiale per informazioni aggiuntive e supporto.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e
responsabile del MEPRO RDS PRO V2.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEPRO RDS PRO V2 elektrooptycznego celownika red dot. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie kieruj celownika w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj celownika tylko w dozwolonych obszarach i zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania
celownika.
Zwróć uwagę na warunki oświetleniowe, aby dostosować jasność celownika do otoczenia.
Nie modyfikuj ani nie demontuj celownika.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części są obecne przed rozpoczęciem instalacji.
Zamontuj celownik na szynie Picatinny, upewniając się, że jest stabilnie przymocowany.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo wyregulowany przed użyciem.

Użytkowanie

Włącz celownik, używając odpowiedniego przycisku.
Dostosuj jasność punktu celowniczego do warunków oświetleniowych, korzystając z dostępnych
ustawień.
Używaj celownika w trybie „punkt” lub „bullseye” w zależności od preferencji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami domowymi.
Zgodnie z lokalnymi przepisami, oddaj produkt do punktu zbiórki odpadów elektronicznych.
Zadbaj o odpowiednią utylizację baterii, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
MEPROLIGHT lub odwiedź stronę internetową firmy, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Używaj MEPRO RDS PRO V2 z odpowiedzialnością i
bezpieczeństwem na pierwszym miejscu.
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MEPRO RDS PRO V2 Käyttöturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO RDS PRO V2 punapisteen käyttöoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteiden käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.
Käytä tuotetta vain suunnitelluissa olosuhteissa. Varmista, että optiikka on puhdas ja selkeä ennen käyttöä.
Älä katso suoraan auringonvaloon tai voimakkaisiin valonlähteisiin optiikan läpi.
Varmista, että kiinnitys on turvallinen ja tukeva ennen käyttöä.
Käytä ainoastaan suositeltuja paristoja (AA) ja vaihda paristot säännöllisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä Mepro RDS PRO V2 Picatinnykiinnikkeeseen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että optiikka on linjassa tähtäysjärjestelmän kanssa ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä laite painamalla virtanappia.
Säädä kirkkausasetuksia tarpeen mukaan. Valitse 2 MOA punapisteen ja ristikkopatterin väri (punainen
tai vihreä).
Varmista, että laite on asetettu automaattiseen sammutustilaan energian säästämiseksi.

Huolto

Puhdista optiikka pehmeällä liinalla ja varmista, ettei siihen jää naarmuja.
Tarkista laite säännöllisesti vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt paristot paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote
mukanasi, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
MEPRO RDS PRO V2 punapiste on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata yllä olevia
ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO RDS PRO V2
Elektrooptisk Rödpunktsikte

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO RDS PRO V2 elektrooptiskt rödpunktsikte. Denna produkt är designad för att ge
användaren en högkvalitativ och pålitlig siktlösning. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ska hållas utom räckhåll för barn.
Använd endast batterier av den typ som rekommenderas (AA) för att undvika skador på enheten.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage. Använd inte enheten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, vilket kan skada optiken.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten för att undvika olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon om du hanterar vapen.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat och säkrat innan användning.
Justera ljusstyrkan på siktet för att passa de rådande ljusförhållandena.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Fäst siktet på en Picatinnyskena enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktet är ordentligt fastsatt och justerat för optimal siktlinje.

Batteribyte:

Stäng av siktet innan du byter batteri.
Ta bort det gamla batteriet och sätt i ett nytt AAbatteri, observera polariteten.
Kontrollera att siktet fungerar korrekt efter batteribyte.

Användning:

Slå på siktet genom att röra på det om det har stängts av automatiskt.
Justera ljusstyrkan med de tillgängliga inställningarna för att passa miljön.
Använd retikelmönstren för att anpassa sikten efter dina behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda batterier på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter.
Återvinn produkten om möjligt. Kontakta din lokala återvinningscentral för information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till MEPRO RDS PRO V2, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání produktu MEPRO
RDS PRO V2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO RDS PRO V2 elektrooptický červený bodový zaměřovač. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a funkčnost. Abychom zajistili bezpečné používání a ochranu uživatelů,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Vyhněte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Informujte se o možnostech zpětného volání a bezpečnostních upozorněních prostřednictvím evropského
systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Nikdy nesměřujte zaměřovač na nic, co nechcete zasáhnout.
Při používání zaměřovače noste ochranné brýle.
Ujistěte se, že je zaměřovač správně namontován a zajištěn na zbrani.
Pravidelně kontrolujte baterii a vyměňte ji, pokud je vybitá.
Používejte pouze doporučené typy baterií (AA, alkalické nebo lithium).
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození skla.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Připevněte zaměřovač na Picatinny lištu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně připevněn a správně zarovnán.

Používání:

Zapněte zaměřovač stisknutím tlačítka napájení.
Nastavte jas podle aktuálních světelných podmínek pomocí ovládacího prvku jasu.
Zaměřte se na cíl pomocí obou očí pro lepší prostorovou orientaci.
Vypněte zaměřovač, když ho nepoužíváte, aby se šetřila životnost baterie.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a elektronické součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o elektroodpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu; zkontrolujte místní recyklační programy.
Před likvidací produktu se ujistěte, že je vypnutý a že byly odstraněny všechny baterie.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo modelu a všechny relevantní informace o produktu.

Tento návod k bezpečnému používání produktu MEPRO RDS PRO V2 byl vypracován v souladu s Evropským
nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho zaměřovače.


